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Instrucciones de Ensamblaje

!  Tools required:

!  Do not throw away packaging materials until assembly is complete.

!  Assemble this item on a soft surface, such as cardboard or carpet, to protect finish.

!  Proper assembly of this item requires 2 people.

A B

Bolt m8 x 64  6x lock washer  6x

Hardware 

C

flat washer  6x

D

allen key  �x

 



tera dining table
table de salle à manger terra 

mesa para comedor terra

Page 2 of 2�65�744 - 09-�0-09

assembly instructions 
instrucciones de montaje 

Instrucciones de Ensamblaje
1.  Place the table top upside down on a soft, clean carpteted surface. Align leg panels with top. Insert lock washer (B), flat washer 
    (C), and bolt (A) thru holes in top into legs. Check  to see if the legs are aligned. Tighten all bolts. With help flip table upright. Use 
    adjustable levelers where needed. 
1. Posez le dessus de table à l’envers sur un tapis doux et propre. Alignez les panneaux-pieds avec le dessus de table. Insérez une 
    rondelle de blocage (B), une rondelle plate (C) et un boulon (A) dans chaque trou du dessus de table, jusque dans les pieds. 
    Vérifiez si les pieds sont bien alignés. Serrez tous les boulons. Avec l’aide d’une autre personne, mettez la table à l’endroit. 
    Ajustez les patins réglables selon les besoins. 
1. Coloque la suerficie de la mesa al reves sobre una superficia suave, limpia y alfombrada. Alinee los paneles de las patas con la 
    cubierta. Inserte las arandelas de seguridad (B), arandelas planas (C) y pernos (A) por los orificios de la cubierta a las patas. Cer
    ciorese de que las patas esten alineadas. Apriete todos los pernos. Voltee la mesa al derecho con la ayuda de otra persona. Use 
    niveladores ajustables, según sea necesario.

CARE INSTRUCTIONS
 Hardware may loosen overtime. Periodically check that all connections are tight.
 Wipe with a soft, dry cloth. To protect finish, avoid the use of chemicals and household cleaners. 
 les pieces de fixation peuvent se desserrer apres un certain temps. Verifiez de temps a autre
 pour vous assurer que tous les raccords sont serrés. 
 Essuyez avec un chiffon doux et sec. Pour eviter d’endommager la finition, n’utilisez pas de
 produits chimiques ni de nettoyants ménagers.
 Los herrajes se peuden aflojar con el tiempo. Revise periodicamente qur todas las
 conexiones estén bien apretadas.
 Use un trapo suave y seco para limpiar. Para proteger el acabado, no utilice limpiadores
 domésticos ni productos químicos.


